
D: „WICHTIG - Lesen Sie die Anlei-
tung vor Gebrauch sorgfältig durch 
und bewahren Sie sie zum späteren 
Nachschlagen auf.“
WARNUNG:
Dieses Produkt ist nur für Kinder geeignet, die sich 
nicht selbst aufsetzen oder rollen und sich nicht auf 
Händen und Knien hochstemmen können. Maximales 
Gewicht des Kindes: 9 kg. Nur auf einer festen, hori-
zontalen, ebenen und trockenen Oberfl äche verwen-
den. Lassen Sie andere Kinder nicht unbeaufsichtigt in 
der Nähe des Activity Centers spielen. Nicht verwen-
den, wenn ein Teil des Activity Centers gebrochen ist, 
gerissen ist oder fehlt. Verwenden Sie nur vom Herstel-
ler gelieferte oder zugelassene Ersatzteile. Das Activity 
Center darf nicht in der Nähe eines offenen Feuers 
oder einer anderen starken Wärmequelle aufgestellt 
werden. Die Bögen und der Boden sollten regelmä-
ßig auf Anzeichen von Beschädigung und Verschleiß 
überprüft werden. Keine weitere Matratze auf die mit-
gelieferte Matratze legen.

GB: „IMPORTANT - Read the instruc-
tions carefully before use and keep 
them for future reference.“
WARNING:
This product is suitable only for a child who cannot sit 
up unaided, roll over and cannot push itself up on its 
hands and knees. Maximum weight of the child: 9 kg. 
Use only on a fi rm, horizontal, level and dry surface. 
Do not allow other children to play unsupervised near 
the activity centre. Do not use if any part of the activity 
centre is broken, torn or missing. Only use replace-
ment parts supplied or approved by the manufacturer. 
Do not place the activity centre near an open fi re or 
other strong heat source. The arches and base should 
be checked regularly for signs of damage and wear. 
Do not place another mattress on top of the mattress 
provided.

F: „IMPORTANT - Lisez attentivement 
les instructions avant utilisation et 
conservez-les pour référence ulté-
rieure.“
AVERTISSEMENT:
Ce produit ne convient qu‘à un enfant qui ne peut 
pas s‘asseoir seul, se retourner et se mettre à quatre 
pattes. Poids maximum de l‘enfant : 9 kg. Utilisez-le 
uniquement sur une surface ferme, horizontale, plane 
et sèche. Ne laissez pas d‘autres enfants jouer sans 
surveillance à proximité du centre d‘activités. Ne pas 
utiliser si une partie de l‘Activity Center est cassée, 
déchirée ou manquante. N‘utilisez que des pièces de 
rechange fournies ou approuvées par le fabricant. 
Ne placez pas l‘Activity Center à près d‘un feu ouvert 
ou d‘une autre source de chaleur intense. Les arcs et 
la base doivent être vérifi ées régulièrement pour dé-
tecter tout signe de détérioration ou d‘usure. 
Ne pas placer un autre matelas sur le matelas fourni.

I: „IMPORTANTE - Leggere attenta-
mentele istruzioni prima dell‘uso e
conservarle per riferimento futuro.“
AVVERTENZA:
Questo prodotto è adatto solo a un bambino che non 
è in grado di stare seduto da solo, di rotolarsi e di spin-
gersi su mani e ginocchia. Peso massimo del bambino: 
9 kg. Utilizzare solo su una superfi cie solida, orizzon-
tale, piana e asciutta. Non lasciare che altri bambini 
giochino senza supervisione vicino al centro di attività.
Non utilizzarlo se una parte del centro attività è rot-
ta, incrinata o mancante.Utilizzare solo parti di ricam-
bio fornite o approvate dal produttore. Non collocare 
il Centro attività vicino a un fuoco aperto o a un‘altra 
forte fonte di calore. Gli archi e la base devono essere 
controllati regolarmente per verifi care l‘eventuale pre-
senza di danni o usura. Non collocare un altro mate-
rasso sopra quello in dotazione.

WARNUNG - WARNING -
AVERTISSEMENT - AVVERTENZ
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D: ACTIVITY CENTER
ACHTUNG! ZUR SICHERHEIT UND GESUNDHEIT IH-
RES KINDES! Alle Befestigungs- und Verpackungsteile 
vor Erstgebrauch entfernen. Kontrollieren Sie dieses 
Produkt vor jedem Gebrauch. Werfen Sie das Produkt 
beim ersten Anzeichen von Beschädigungen oder 
Mängeln sofort weg! Lassen Sie Ihr Kind niemals un-
beaufsichtigt mit diesem Artikel spielen. Legen Sie das 
Activity Center immer auf eine fl ache, feste und stabile 
Oberfl äche, und achten Sie darauf, dass es nicht in 
der Nähe von Wänden, Kissen oder anderen Gegen-
ständen liegt. 
Diese Produktinformation bitte aufbewahren.

GB: ACTIVITY CENTRE
ATTENTION – FOR THE SAFETY AND HEALTH OF 
YOUR CHILD! Remove all fastenings and packaging 
components before use. Inspect the product before 
each use. Throw the product away immediately at the 
fi rst sign of damage or defect! Never allow your child 
to play with this item unsupervised. Always place the 
activity centre on a fl at, hard and stable surface and 
ensure it is not near walls, pillows, cushions or other 
objects. 
Please keep this product information.

D: Anweisungen für den korrekten 
und sicheren Zusammenbau und 
Gebrauch des Activity Centers:
1. Bögen in die Öffnungen geben und mit den Schnü-

ren fi xieren. 
2. Seitenstangen mit den Schnüren fi xieren.
3. Verstaute Decke kann zum Waschen abgezippt werden.

DIN EN 71 geprüft.

GB: Instructions for the correct and 
safe assembly and use of the activity 
centre:
1. Insert the bows into the opening and secure with 

the cords.
2. Fix the side bars with the cords.
3. Stowed blanket can be unzipped for washing.

DIN EN 71 tested.

F: Instructions pour un montage et 
une utilisation corrects et sûrs du 
centre d‘activités: 
1. Insérez les arcs dans l‘ouverture et fi xez-les à l‘aide 

des cordons. 
2. Fixer les barres latérales avec les cordes.
3. La couverture peut être retirée pour être lavée.

Testé selon DIN EN 71.

I: Istruzioni per il montaggio e l‘uso 
corretto e sicuro del Centro attività:
1. Inserire gli archi nell‘apertura e fi ssarli con le corde.
2. Fissare le guide laterali con le cordicelle.
3. Il rivestimento in cotone può essere rimosso per il 

lavaggio.

Testato DIN EN 71.

F: CENTRE D‘ACTIVITÉS 
ATTENTION! POUR LA SÉCURITÉ ET LA SANTÉ DE 
VOTRE ENFANT! Retirez toutes les pièces de fi xation 
et d’emballage avant la première utilisation. Inspectez 
ce produit avant chaque utilisation. Jetez immédiate-
ment le produit au premier signe de dommage ou de 
défaut! Ne laissez jamais votre enfant jouer avec cet 
article sans surveillance. Placez toujours l‘Activity Cen-
ter sur une surface plane, solide et stable et veillez à 
ce qu‘il ne se trouve pas à proximité d‘un mur, d‘un 
coussin ou de tout autre objet. 
Veuillez conserver ces informations sur le produit.

I: CENTRO ATTIVITÀ
ATTENZIONE! PER LA SICUREZZA E LA SALUTE DEL 
BAMBINO Eliminare tutti gli elementi di fi ssaggio e im-
ballaggio prima del primo utilizzo. Controllare il pro-
dotto prima di ogni utilizzo e gettarlo via ai primi segni 
di danneggiamento o irregolarità. Non lasciare mai il 
bambino giocare con questo articolo senza sorvegli-
anza. Posizionare sempre il centro attività su una su-
perfi cie solida e stabile e assicurarsi che non vi siano 
cuscini, pareti o altri oggetti nelle immediate vicinanze.
Conservare questa nota informativa.
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